UY BAN NHAN DAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
TINH NINH THUAN Doc lap - Tu do - Hanh phic

S6: 149 /QP-UBND

QUYET PINH CHAP THUAN CHU TRUONG PAU TU
Cdp ldn dau: ngay 26 thang 02 ndm 2022.

Can cir Ludt T6 chirc chinh quyén dia phuong ngay 19 thang 6 nam 2015;
Luat sua d“éi, bo sung mot so diéu cua Ludt To chiec Chinh phu va Luat To chue
chinh quyén dia phwong ngay 22 thang 11 nam 2019;

Can civ Ludt Pau tw ngay 17 thang 06 nam 2020

Can ciwr Nghi dinh SO 31/2021/Nb-CP ngay 26 thang 3 nam 2021 cua
Chinh phii quy dinh chi tiét thi hanh mét sé diéu ciia Ludt Pau tu;

Can cw Nghi dinh so 25/2020/ND-CP ngay 28 thang 02 nam 2020 cua
Chinh phu quy dinh chi tiét thi hanh mét sé diéu cia Ludt Pdu thau vé lwa chon
nha dau ti;

Can cir Thong tu s 03/2021/TT-BKHDT ngay 09 thang 4 nam 2021 ciia
B trucng Bé Ké hoach va Pau tw quy dinh mdu vén ban, bdo cdo lién quan den
hoat déng dau tw tai Viét Nam, dau tw tir Viét Nam ra nwéc ngodi va xic tién
dau tu;

Can cir Thdng tir s6 09/2021/TT-BKHPT ngay 16 thang 11 ndam 2021 ciia
Bo tr‘u’o"ng Bo Ké hoach va Dd’u tw huwong dan lva chon nha dau tu thuce hién du
an dau tw theo phwong thure doi tac cong tu va dy dan co sw dung dat.

Can cic van ban dé nghi thic hién dy én dau tw Khu d@6 thi méi Khénh
Hai va ho so kem theo do Ban Quan Iy dw an dau tw xdy dung cdc cong trinh
Dan dung va Cong nghiép tinh nop ngay 11/02/2022;

Xét bdo cdo tham dinh cia S¢ Ké hoach va Pau tr tai van ban so6
600/BC-SKHDT, ngay 23 thang 02 nam 2022.
QUYET PINH:
Piéu 1. Chap thuan chi truong dau tu du 4an Khu d6 thi méi Khanh Hai
vo1 cac ndi dung sau day:

1. Hinh thire lya chon n‘hs?l dau tu: T6 chuc lya chon Nha dau tu theo
quy dinh cta phép luat vé dau thau.

2. Tén du an: Khu d6 thi mé1 Khanh Hai.
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3. Muc tiéu dy an: Hinh thanh khu d6 thi moi gép phan cai tao moi
truong d6 thi, phu kin quy dat quy hoach phat trién do thi tai thi tran Khanh Hai;
phat trién thuong mai, dich vu va nha ¢ gén két hai hoa vé6i cac khu d6 thj 1an
can va khu du lich ven bién; mang lai hiéu qua kinh té, hiéu qua xa hoi tich cuec,
g6p phan nang cao hiéu qua hé sb sir dung dét, thu ngan sach nha nudc tir dat
dai, dyu an.

4, Quy m6 du an:
- Quy m6 dan sb: 4.456 nguoi.
- Quy mo dién tich: Khoang 24,8 ha.

- Co ciu st dung dat: Dat giao duc 2.912,6 mz;, dat cong trinh cong cong,
thuong mai dich vu 15.889,1 m?; dat ¢ 103.642,5 m?, dat nha & xa hoi 28.230,3m?;
dat cong vién cay xanh 13.011,7 m?; dat giao thong 84.288,4 m?,

- Co céau san pham dat : 839 16, trong d6 Nha dau tu xay dung nha & dé
ban voi1 116 16 (tlep giap duong Truong Chinh va duong D4); 723 16 dat con lai
dugc xem xét chuyén nhuong quyén sir dung dét khi dap tng cac diéu kién theo
quy dinh cua phép luét.

- V& quy mé dau tu:

+ Cong trinh Ha tang k¥ thuat: Pudng giao thong, via hé, cdy xanh; hé
théng cip dién, dién chiéu sang do thi, hé thong cip, thoat nudc; cong vién cay
xanh - thé duc thé thao - mit nudc... Toan bd hé théng ha té‘tng k¥ thuat la cong
trinh ngam.

+ Pau tu xay dung cic cong trinh trén dat: truong miu gido, cong trinh
cong cong, cho, thuong mai dich vu, san phém cac loai nha ¢ thuong mai, nha ¢
xa hoi...

Quy md xiy dung cac hang muc cong trinh tuan thi theo D6 an Quy
hoach chi tiét xay dung (ty 1¢ 1/500) duoc Uy ban nhan dan tinh phé duyét tai
Quyét dinh s6 48/QD-UBND ngay 02/02/2018.

- So bd phuong 4n dau tu xay dung, quan 1y ha tang d6 thi trong va ngoai
pham vi dy an:

+ Nha dau tu duoc lya chon thuc hién du an cd trach nhiém dau tu xay
dung nha ¢ xa hoi (thuc hién theo du an riéng) theo quy dinh cua phap luat, trur
truong hop Nha nude st dung dién tich dit nay dé giao cho t6 chirc khac thyuc
hién dau tu xay dung nha ¢ xa hoi.

+ Nha dau tu co trach nhiém dau tu va ban giao cho dia phuong toan bo
cac cong trinh ha tang k¥ thuat, Cong trinh cdng cong, trurong mau giao, trir cac
cong trinh gitr lai dé kinh doanh, gdbm: céng trinh cong cong (Chg), cong trinh
thuong mai dich vu (cay xang), nha & xa hoi, san phém cac loai nha &. Viéc
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thanh toan, quyét todn nghia vu tai chinh ddi véi Dy an dugce thuc hién theo quy
dinh cua phap luat hién hanh.

+ Nha dau tu c¢6 trach nhiém lién hé v6i So nganh lién quan, chinh quyén
dia phuong trong viéc ddu nbdi ha ting k¥ thudt ngoai pham vi du an dam bao
dung quy hoach va déng bo hé thong két ndi, thoat nude, tranh xay ra tinh trang
ngap ung khu vuc, khu dan cu;

+ Nha dau tu danh quy dat dé bd tri tai dinh cu tai chd cho cac ho dan bi
anh huong bdi du an, ké ca truong hop bd sung cac 16 dat & thuong mai dé giai
quyét phat sinh hg tai dinh cu.

5. Von dau tw dw an: Khoang 3.178.616.614.266 dong, trong do:

- Chi phi thuc hién dy an (da bao gdm thué): 2.448.579.924.163 dong;
- Chi phi 14i vay (trong thoi gian xay dung): 437.071.516.463 dong;

- Chi phi dy phong: 173.255.173.640 dong;

- Chi phi giai phong mit bang: 119.710.000.000 dong.

6. Thoi han hoat dong cia du an: Theo quy dinh cta phap luat.

7. Pia diém thwe hién dw an: thi tran Khanh Hai, huyén Ninh Hai, tinh
Ninh Thuan. V1 tri du an ¢6 tr can nhu sau:

- Phia Pong: Giap duong Truong Han Siéu va khu tai dinh cu cau Ninh Chi;
- Phia Tay: Giap duong Yén Ninh va khu dat San van dong Khanh Hai (cii);
- Phia Nam: Giap Puong Truong Chinh;

- Phia Bic: Giap Truong Tiéu hoc Du Khanh va khu dan cu hién co.

8. Tién dd thuc hi¢n cta dw 4n: Thoi han thyc hién dy an 05 nam (sau
khi da c6 két qua lya chon Nha dau tu). Trong do, phan ky 3 giai doan:

- Giai doan 1: Cong tac bodi thuong, giai phong mit bang: Hoan thanh
trong 1,5 ndm

- Giai doan 2: Pau tu xay dung cong trinh ha ting k¥ thuat (duong giao
thong; hé thong cap nudc, thoat nudce, cap dién, dién chiéu sang do thi, khu cong
vién cay xanh-thé duc thé thao-mat nuwdc): hoan thanh trong 2 nam.

- Giai doan 3: Pau tu xay dung cac cong trinh kién trac trén dit (cong
trinh nha & xa hoi; truong mau gido; cong trinh cong cong; cong trinh thuong
mai-dich vy; cong trinh nha & thuong mai): hoan thanh trong 1,5 nam.

9. Uu dii, hd tro dau tw va diéu kién ap dung: Thyc hién theo quy dinh
cua phéap luat.
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10. Cac diéu kién khac dé thwe hién dw an: Nha dau tu sé phai thuc
hién cac cong viéc sau:

- Pau tu xay dung quy mo cac hang muc cong trinh theo quyét dinh chap
thuan chu truong dau tu va Quyét dinh s6 48/QD-UBND ngay 02/02/2018 cua
Uy ban nhéan dan tinh vé phé duyét Db an Quy hoach chi tiét xay dung (ty 1¢
1/500). Tuan thu dung cac quy dinh cua phép luat vé dau tu, dat dai, dau tu, bat
dong san, nha &, xdy dung, chat lugng cong trinh, phong chay chita chay, moi
truong.

- Nha dau tu thyc hién ban giao cho Nha nudc cong trinh ha tﬁng k¥ thuat,
ha tang xa hoi cia dy an sau khi da dau tu hoan thanh va ban giao quy dat danh
deé bo tri tai dinh cu tai cho cho cac ho dan bi giai tdéa béi du an.

- Trong thoi gian lién tyc 12 thang ké tir ngay nhan ban giao dat ma chu
dau tu khong trién khai thuc hién dy an hodc tién do thuc hién du an cham qua
24 thang so vdi tién do du an di duoc phé duyét hodc tién do da dugc ghi trong
Gidy phép dau tu thi Nha nudc sé thu hoi toan b hodc timg phan dat da giao.

Piéu 2. T6 chirc thue hién

1. Ban Quan ly du an dau tu xay dung cac cong trinh Dan dung va Cong
nghiép ra soat, dé xuat cac ndi dung yéu ciu so bd ning luc, kinh nghiém cua
nha dau tu thuc hién dy 4n Khu do thi méi Khanh Hai theo ding quy dinh tai
Théng tu s6 09/2021/TT-BKHDT cua Bo truong Bo Ké hoach va Pau tu gti S6
Ké hoach va Pau tu tong hop, bao cdo UBND tinh xem xét, phé duyét trude khi
cong bd dy an theo quy dinh.

2. Giao S& K& hoach va Pau tu:

- Chiju trach nhiém tién hanh cac thu tuc lién quan dé t6 chire lua chon
Nha dau tu dé thuc hién theo quy dinh cua phap luat vé dau thau.

-Tb c}u’rc cong bd du 4n khi du diéu }(ién theo quy dinh cua Luat Pau tu,
Nghi dinh s6 31/2021/ND-CP, Nghi dinh so 25/2020/ND-CP cua Chinh phu va
Thong tu s6 09/2021/TT-BKHDT cua Bd truong Bo Ké hoach va Pau tu.

- Béo c4o két qua danh gia so b niang luc, kinh nghiém ciia Nha dau tu,
s6 lugng Nha dau tu dat yéu cau va trinh Chu tich Uy ban nhan dan tinh viéc to
chuc thyc hién du an theo quy dinh tai Nghi dinh s6 31/2021/ND-CP, Nghi dinh
s6 25/2020/ND-CP ctia Chinh phu.

3. Giao cac So nganh, Uy ban nhan dan huyén Ninh Hai, cac co quan, don
vi lién quan c6 trach nhiém phoi hop vo1 S& K€ hoach va Pau tu thuc hién danh
gia nang lyc kinh nghiém cac nha dau tu theo quy dinh

Piéu 3. Piéu khoan thi hanh

7 1. Thoi diém c6 hiéu lyc cua Quyét dinh chép thuan chu truong dau tu:
K& tir ngay ky ban hanh.
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2. S¢ Ké hoach va Pau tu, S& Xy dung, S¢ Tai nguyén va Moi truong,
So Tai chinh, Ban Quan ly dy an dau tu xay dung cac cong trinh Dan dung va
Cong nghi¢p, UBND huyén Ninh Hai chiu trdch nhiém thi hanh Quyét dinh nay.

3. Quyét dinh n§1y duoc gui cho So Ké hoach va Pau tu, mot ban gtri cho
Ban Quan 1y dy an déu tu xay dung cac cong trinh Dan dung va Cong nghiép
tinh va mét ban duogc luu tai Uy ban nhan dan tinh.

Noti nhn: TM. UY BAN NHAN DAN
- Nhu Diéu 3; 2

- Chu tich, cac PCT UBND tinh; KT; CHU, TICH

- Céc S&: XD, TNMT, TC; PHO CHU TICH

- Cuc Thué tinh;

- UBND huyén Ninh Hai;
- VPUB: CVP, PVP, Ban TCDNC,;
- Luu: VT, KTTH.

Phan T4n Canh



PEOPLE'S COMMITTEE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
OF NINH THUAN PROVINCE Independence - Freedom - Happiness

No. 149/QD-UBND

DECISION ON INVESTMENT POLICY APPROVAL
First issuance on 26/02/2022

PEOPLE'S COMMITTEE OF NINH THUAN PROVINCE

Pursuant to the Law on Organization of Local Government dated
19/6/2015; Law on amending and supplementing a number of articles of the
Law on Organization of the Government and the Law on Organization of Local
Governments dated 22/11/2019;

Pursuant to the Law on Investment dated 17/6/2020;

Pursuant to Decree No. 31/2021/ND-CP dated 26/3/2021 of the
Government detailing and guiding the implementation of a number of articles of
the Law on Investment;

Pursuant to Decree No. 25/2020/ND-CP dated 28/02/2020 of the
Government detailing the implementation of a number of articles of the Law on
Bidding regarding investor selection,

Pursuant to Circular No. 03/2021/TT-BKHDT dated 09/4/2021 of the
Minister of Planning and Investment, prescribing templates for documents and
reports related to investment activities in Vietnam, outward investment activities
and investment promotion activities,

Pursuant to Circular No. 09/2021/TT-BKHDT dated 16/11/2021 of the
Minister of Planning and Investment guiding the selection of investor to
implement investment projects in the form of public-private partnership and
land-using investment projects;

Pursuant to the proposal for investment project implementation of the
Khanh Hai New Urban Area and the attached documents submitted by Provincil

Management Board of Civil and Industrial Construction Projects submitted on
11/02/2022;

Considering the appraisal report of the Department of Planning and
Investment at the official letter No. 600/BC-SKHPT dated 23/02/2022,

DECIDES:

Article 1. Approving the investment policy of the Khanh Hai New Urban
Area project as follows:
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1. Investor selection form: Selecting investor in accordance with the law
on bidding.

2. Project name: Khanh Hai New Urban Area

3. Investment objectives: Forming a new urban area to contribute to urban
environment improvement, cover the land fund for urban development planning
in Khanh Hai town; develop trade, services and housing industry in harmony
with neighboring urban areas and coastal tourist areas; bring positive economic
and social effects, contribute to improving the efficiency of the land use
coefficient, raise more state budget revenues from land and projects.

4. Project scale:
- Population size: 4,456 people.
- Land area: 24.8 ha.

- Landuse scale: land area for educational construction works accounts for
2,912.6 m* land for public works, trade and services: 15,889.1 m’ ; residential
land area: 103,642.5 m’; land area for social housing: 28,230.3m” ; land area for
green park: 13,011.7 m’; land area for traffic system: 84,288.4 nr’.

- Residential land area scale: there will be 839 land slots, in which, houses
for sale will be built on 116 plots by the investor (adjacent to Truong Chinh and
D4 roads). The remaining 723 plots are considered for transfer of land use rights
when meeting the conditions prescribed by law.

- Investment scale:

+ Technical infrastructure works: roads, sidewalks, green trees, urban
electricity supply and lighting systems, water supply and drainage systems; green
park - sports - water surface... The entire technical infrastructure system is
underground.

+ Investment in construction works on land: kindergartens, public works,
markets, trade and services, commercial housing products, social housing...

The scale of construction work items complies with the detailed
construction planning project (1/500 scale) approved by the Provincial People's
Committee in Decision No. 48/QD-UBND dated 02/02/2018 .

- Preliminary plan for investment in construction and management of urban
infrastructure system inside and outside the project perimeter:

+ Investors selected to implement the project are responsible for investing
in the construction of social housing (implemented under separate projects) in
accordance with laws, unless the State uses this land area to allocate for other
organizations for social housing construction.

+ The investor is responsible for investing and handing over to the locality
all technical infrastructure works, public works, kindergartens, except for
construction works retained for business, including: public works (markets),
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commercial and service works (gas stations), social housing, housing products
of all kinds. The payment and settlement of financial obligations for the project
shall comply with current law provisions.

+ Investor is responsible for contacting relevant departments, local
authorities in the connection of technical infrastructure outside the project
perimeter to ensure proper planning and synchronization of the connection
network, drainage system to avoid local flooding in residential areas.

+ The investor shall reserve the land fund for on-site resettlement for
households affected by the project, including the case of adding commercial
land plots to settle the additional number of resettled households.

5. Project investment capital: about 3,058,906,614,266 VND. In which:

- Total project implementation cost (Tax included): 2,448,579,924,163
VND;

- Interest cost: (during the construction period): 437,071,516,463 VND;
- Contingency cost: 173,255,173,640 VND;
- Total site clearance cost: 119,710,000,000 VND.

6. Project operation duration: As prescribed by law.

7. Project location: Khanh Hai town, Ninh Hai district, Ninh Thuan
province, as follows:

- To the East: Adjacent to Truong Han Sieu Street and the resettlement area
of Ninh Chu bridge;

- To the West: Adjacent to Yen Ninh Street and Khanh Hai Stadium (the
old stadium);

- To the South: Adjacent to Truong Chinh Street;

- To the North: Adjacent to Du Khanh Primary School and existing
residential area.

8. Project implementation progress: 05 years (after the investor is
selected). The project is divided into 03 phases:

- Phase 1: Compensation and site clearance: will be completed within 1.5
years

- Phase 2: Investment in construction of technical infrastructure works
(roads, water supply and drainage systems, electricity supply, urban lighting,
green parks, sports, and water surface) will be completed within 02 years.

- Phase 3: Investment in construction of architectural works on land (social
housing works; kindergartens; public works; commercial-service works;
commercial housing works): will be complete within 1.5 years.



4

9. Investment incentive policies, support and conditions applied: Comply
with the provisions of law.

10. Other conditions for project implementation: The winning investor
shall perform the following tasks:

- Investment in work items according to the decision approving the
investment policy and the Decision No. 48/QD-UBND dated 02/02/2018 of the
Provincial People's Committee on approving the detailed planning project (scale
1/500). Strictly comply with the provisions of the law on investment, land,
investment, real estate, housing, construction, quality of construction works, fire
prevention and fighting, and environment.

- The investor shall hand over the technical and social infrastructure works
of the project to the State after completing the investment and the land fund for
on-site resettlement for households effected by the project.

- Within 12 consecutive months from the date of receiving the land
handover, the investor fails to implement the project or the project
implementation progress is more than 24 months behind the approved project
schedule or the project schedule already stated in the Investment License, the
State will revoke all or part of the land allocated.

Article 2. Implementation

1. Construction Investment Project Management Board of Civil and
Industrial Works reviews preliminary requirements on capacity and experience
of investor implementing the Khanh Hai New Urban Area project in accordance
with the provisions of Circular No. 09/2021/TT-BKHDT of the Minister of
Planning and Investment and send them to the Department of Planning and
Investment to resume and report to the Provincial People's Committee for
consideration and approval before promulgating the project according to regulations..

2. Assign Department of Planning and Investment:

- Be responsible for carrying out relevant procedures to organize the
selection of investor, complying with the provisions of the law on bidding.

- To promulgating project when it fully meets the conditions prescribed by
the Law on Investment, Decree No. 25/2020/ND-CP of the Government and

Circular No. 09/2021/TT-BKHDT of the Minister of Planning and Investment
Investment.

- Report on the results of preliminary evaluation of the investor's capacity
and experience, the number of qualified investors and submit it to the Chairman
of the Provincial People’s Committee, the project implementation shall be
performed according to the provisions of Decree No. 25/2020 /ND-CP of the
Government..



3. The relevant agencies, units and the People's Committee of Ninh Hai
district are responsible for coordinating with the Department of Planning and
Investment in evaluating the capacity and experience of investors according to
regulations.

Article 3. Terms of implementation

1. Effective date of Decision on approval of investment policy: From the
date of signing and promulgation.

2. Departments of Planning and Investment, Construction, Natural
Resources and Environment; the Management Board of Civil and Industrial
Construction Investment Projects, and the People's Committee of Ninh Hai
District are responsible for the implementation of this Decision.

3. This dicision shall be sent in one copy to Department of Planning and
Investment, one copy to the Provincial Civil and Industrial Construction
Investment Project Management Board and one copy recorded at the office of
Provincial People's Committee.

Recipients: ON BEHALF OF

- As Article 3; '

- Chairman, Vice chairmen of PPC; PEOPLE'S COMMITTEE
- Departments: DOC, DONDRE, DOF; PP. CHAIRMAN

- Provincial Taxation Department; VICE CHAIRMAN

- People’s Committee of Ninh Hai district;

- Office of PCC: Head and Deputy heads of Office of
PPC, Division of citizen reception, internal affairs;

- Archive: Archiving, Economic — General division.

Phan Tan Canh



